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Pre-installation

Measuring

Plumbing

Please, ensure that the walls are strong enough to bear the load and hold the dowel. 
Some plaster walls do not fulfil these requirement and additional reinforcements have to be built into the wall.

It is allowed to store washbasins accordingly to labels on package. To avoid basin deformation while the basin is 
stored without a package, take care and place basin only accordingly examples shown below:

front

soft material

Take the measurements of the placement of the countertop at the height of installation and with 
the absolute care and precision! Please ensure that the wall straightness is ± 2 mm and the measure
the angle of the corner. Even a visually straight walls and corners has signifficant deviations from the straight. 
Allow 2 mm gap between niche walls and countertop length from both sides. 

The installation of the countertop that does not correspond the walls cause the coarse ugly gap 
or even a damage of the countertop during tightening of the screws.  

Water supply connections have to have shut-valves. 
The drain inlet has to be D 40-50 mm. 
Please ensure that you have access to the water 
supply shut-valves as well as a trap for servicing 
and maintenance. 

More details online on the website. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

Wall reinforcements

Wall

560-680
480-540

max 350
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C2

C3

C4

C1

400, 480

More details online on the website. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

L-shape side wall support
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Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

A Brackets (400, 480 mm)B C

C1 C2 C3 C4B1 B2 B3 B4A1

A1

A2

A2

A3

A3

A4

A4

A5

A5

Integrated brackets

B2B3B4

B1

Made to Measure washbasin installation types: 

On furniture Integrated washbasin

more info  p. 7

A

C
B

D

A

C
B

more info  p. 8-9E

Wall-mounted Integrated washbasin Wall-mounted surface with ON-TOP washbasin

On furniture mounted surface with 
ON-TOP washbasin
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Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

Typical solutions for wall-mounted MTM installations:

if panel h = 100-150 if panel h < 100Washbasin placement

A A+ 

C A+ + B B

C A A+ + 

+ B B C + C

A A A+ + 

B B+ B+ 

+ B B

B B B+ + 
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min 2
L

min 2
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W
L

850 ± 30 

Note: 
The brackets and the installation kit will differ depending on the dimensions and configurtion of washbasin.

More details online on the website. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

The general principle of MTM washbasin installation:

3

max. 14 mm

B1 & C1
B1 

C1

C1

C
B

A
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Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

6

More details online on the website. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

B3B4

A3A4A5

The general principle of MTM washbasin installation:

C

C

B

B

B

B

C3C4C

5
A1 & B2 & C2

A2

D

D

A2

A
A

A
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Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

!
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7

8

24 h

SILICONE

SILICO
NE

SILI
CONE

More details online on the website. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

The general principle of MTM washbasin installation:
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SILICONE

Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

Recommendations for MTM washbasin installation on furniture:D

To avoid washbasin surface deformation, full width supports should be located every max. 800 mm.

1

2 3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Example of furniture with support section(s)     

Notice: FURNITURE  is already wall mounted 

support section

support board

1

2

Example of furniture without support section(s) 

max. 800

SILICONE

SILICONE

support board

L-shape sidewall support installation principle see p. 02

support board 

L-shape sidewall support

max. 800
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SILICONE

1

2 3

3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

1

2

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

Recommendations for MTM washbasin installation on furniture:E

To avoid washbasin surface deformation, full width supports should be located every max. 800 mm.

Example of furniture with support section(s)     

Notice: FURNITURE  is already wall mounted 

support section

support board

Example of furniture without support section(s) 

support board

L-shape sidewall support installation principle see p. 02

support board 

L-shape sidewall support
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Installation instruction for Made to Measure (MTM) washbasin 

Recommendations for MTM washbasin installation on furniture:E

To avoid washbasin surface deformation, full width supports should be located every max. 800 mm.

4

Example of furniture with or without full width support (-s), with ON-TOP mounted washbasin

USE PRODUCT
DRAWING PDF



Paigaldusjuhend Made to Measure (MTM) valamutele

www.paabaths.com www.paa.lv www.paa.lt www.paa.ee www.paa.com.ua - 10 -

Paigaldamisele eelnevalt

Mõõtmine

Torutööd

Veenduge, et seinad oleksid koormuse kandmiseks ja tüübli paigaldamiseks piisavalt tugevad.
Kui sein ei täida seda nõuet  tuleb ehitada täiendavad tugevdused.

Valamuid on lubatud hoida vastavalt pakendil olevale sildile. Et vältida toote deformatsiooni, kui see on
ilma pakendita, ladustage hoolikalt ja asetage valamu vastavalt allpool näidatud näitele:

esikülg

pehme materjal

Tehke hoolikalt tööpinna mõõtmised selle paigalduskõrgusel ! Veenduge, et seina oleks sirge ± 2 mm ja mõõt võtke
nurgast nurka. Isegi visuaalselt sirgete seinte ja nurkade puhul on sirgjoonest märkimisväärsed kõrvalekalded. 
Mõlemast nišiseinte küljest  ja tööpinna pikkusesse jätke 2 mm vahe.

Mõõtudele mittevastava tööpinna paigaldamine võib anda inetu tulemuse või poltkinnituse puhul kahjustada toote. 

Veevarustuse ühendamisel kasutage sulgventiile.
Kanalisatsiooni ühendus peab olema D40–50 mm.
Veenduge, et teil oleks juurdepääs sulgventiilidele 
ja sifoonile nende hooldamise vajaduse korral.

Rohkel detaile online veebisaidil. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

Seina tugevdused

Sein

560-680
480-540

max 350
820-880
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C2

C3

C4

C1

400, 480

Made to Measure valamute paigaldusvõimalused:

Rohkel detaile online veebisaidil. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

L-kujuga seinakinnitus

Paigaldusjuhend Made to Measure (MTM) valamutele

A Kandurid (400, 480 mm)B C

C1 C2 C3 C4B1 B2 B3 B4A1

A1

A2

A2

A3

A3

A4

A4

A5

A5

Integreeritud kandurid

B2B3B4

B1
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rohkem infot lk. 15

A

C
B

D

Seinale paigaldatav tööpind ON-TOP valamuga

A

C
B

rohkem infot lk. 16-17E

Seinale paigaldatav integreeritud valamu

Mööblile paigaldatav integreeritud valamu Mööblile paigaldatav tööpind ON -TOP valamuga
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Paigaldusjuhend Made to Measure (MTM ) valamutele

Tüüpilised lahendused seinakinnitusega MTM-i paigaldamiseks:

kui paneeli h= 100-150kui paneeli h< 100Valamu paigaldamine

A A+ 

C A+ + B B

C A A+ + 

+ B B C + C

A A A+ + 

B B+ B+ 

+ B B

B B B+ + 
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min 2
L

min 2

2
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Paigaldusjuhend Made to Measure (MTM ) valamutele

W
L

850 ± 30 

Märkus: 
Kandurid ja paigalduskomplekt erinevad vastavalt valamu mõõtmetele ja konfiguratsioonile.

Rohkel detaile online veebisaidil. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

MTM valamu paigaldamise üldpõhimõte:

3

max. 14 mm

B1 & C1
B1 

C1

C1
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 Paigaldusjuhend Made to Measure (MTM) valamutele

6

Rohkel detaile online veebisaidil. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

B3B4

A3A4A5

MTM valamu paigaldamise üldpõhimõte:

C

C

B

B

B

B

C3C4C

5
A1 & B2 & C2

A2

D

D

A2

A
A

A
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Paigaldusjuhend Made to Measure  (MTM ) valamutele

!

!

7

8

24 h

SILICONE

SILICO
NE

SILI
CONE

Rohkel detaile online veebisaidil. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

MTM Valamu paigaldamise üldpõhimõte:
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SILICONE

Paigaldusjuhend Made to Measure  (MTM ) valamutele 

Soovitused MTM valamu paigaldamiseks mööblile:D

Tööpinna deformatsiooni vältimiseks tuleks täislaiusega toed paigaldada max. iga  800 mm. tagant. 

1

2 3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Näide mööblist koos tugikonstruktsiooni(dega)   

Märkus: Mööbel tuleb alati kinnitada seinale

tugikonstruktsioon/tugisein

tugilaud

1

2

Näide ilma tugikonstruktsioonita

max. 800

SILICONE

SILICONE

tugilaud

L-kujuga seitoe paigaldamise juhendid vt.lk.11

tugilaud

L-kujuga seinatugi

max. 800
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SILICONE

1

2 3

3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

1

2

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Paigaldusjuhend Made to Measure  (MTM ) valamutele EN
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Soovitused MTM valamu paigaldamiseks mööblile:E

Tööpinna deformatsiooni vältimiseks tuleks täislaiusega toed paigaldada max. iga  800 mm. tagant. 

Näide mööblist koos tugikonstruktsiooni(dega)   

Märkus: Mööbel tuleb alati kinnitada seinale

tugikonstruktsioon/tugisein

tugilaud

L-kujuga seitoe paigaldamise juhendid vt.lk.11

tugilaud

L-kujuga seinatugi

tugilaud

Näide ilma tugikonstruktsioonita
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Soovitused MTM valamu paigaldamiseks mööblile:E

Tööpinna deformatsiooni vältimiseks tuleks täislaiusega toed paigaldada max. iga  800 mm. tagant. 

4

Näide mööblist täies laiuses toestusega või ilma, ON-TOPi paigaldatud valamuga

USE PRODUCT
DRAWING PDF
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Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija
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Sagatavošanās

Uzmērīšana

Pieslēgumi

Lūdzu, rūpīgi pārliecienieties, ka sienas ir ar pietiekamu nestspēju - spēs noturēt izlietnes svaru un dībeļus. 

Novietojiet izlietni tikai saskaņā ar norādījumiem, kas ir uzlīmēs uz iepakojuma. Lai izvairītos no deformācijas, 
izlietni, kas izņemta no iepakojuma, novietot ļoti rūpīgi un saskaņā ar zemāk attēlotajiem piemēriem.

priekša

mīksts materiāls

Veiciet mērījumus izlietnes virsmas uzstādīšanas augstumā ar visaugstāko precizitāti un rūpību!  Pārliecinieties, ka sienas 
taisnums ir ± 2 mm un izmēriet stūra leņķi. Pat vizuāli taisnām sienām un stūriem var būt būtiskas novirzes no taisnes, 
tādēļ atstājiet 2 mm atstarpi starp nišas sienām un izlietnes virsmu no abām sānu pusēm.

Izlietnes neprecīza uzstādīšana, kur tā neatbilst sienām, radīs neglītu spraugu vai pat sabojās izlietni, 
kad tiks pievilktas montāžas skrūves.

Ūdensapgādes savienojumiem jābūt ar 
aizvēramiem vārstiem. 
Lūdzu, pārliecinieties, vai jums ir piekļuve ūdens padeves 
aizvēršanas vārstiem un trapam apkopes un remonta veikšanai.

Detalizētāk skatīties www, WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

Sienas pastiprinājums

Siena

560-680
480-540

max 350
820-900
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C2

C3

C4

C1

400, 480 260

400

Made to Measure izlietnes uzstādīšanas veidi:

Integrēta izlietne pie sienas

Integrēta izlietne uz mēbeles

Detalizētāk skatīties www, WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

L-veida sienas stiprinājums

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

A Kronšteini (400, 480 mm)

Vairāk skatiet  25 lpp.

B C

C1 C2 C3 C4B1 B2 B3 B4A1

A1

A2

A2

A3

A3

A4

A4

A5

A5

Integrētie stiprinājumi

A

C
B

B2B3B4

B1

D

ON-TOP izlietne ar virsmu pie sienas

ON-TOP izlietne ar virsmu uz mēbeles

A

C
B
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Vairāk skatiet  26 - 27 lpp.E

100

88-188
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Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

Pie sienas stiprināmo MTM izlietņu uzstādīšanas risinājumi:

ja paneļa h = 100-150ja paneļa h < 100Izlietnes novietojums

A A+ 

C A+ + B B

C A A+ + 

+ B B C + C

A A A+ + 

B B+ B+ 

+ B B

B B B+ + 
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1

min 2
L

min 2

2
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Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

W
L

850 ± 30 

Uzmanību: 
Stiprinājumi vai kronšteini un uzstādīšanas komplekts atšķirsies atkarībā no izlietnes izmēriem un konfigurācijas.

Detalizētāk skatīties www, WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas pamatprincipi:

3

max. 14 mm

B1 & C1
B1 

C1

C1

C
B

A

EN

EE

LV

LT

RU



4

- 23 -www.paabaths.com www.paa.lv www.paa.lt www.paa.ee www.paa.com.ua

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

6

Detalizētāk skatīties www, WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

B3B4

A3A4A5

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas pamatprincipi:

C

C

B

B

B

B

C3C4C

5
A1 & B2 & C2

A2

D

D

A2

A
A

A
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Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

!

!

7

8

24 h

SILICONE

SILICO
NE

SILI
CONE

Detalizētāk skatīties www, WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas pamatprincipi:
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SILICONE

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

Ieteikumi Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanai uz mēbelēm:D

Lai izvairītos no izlietnes deformācijas, pilna platuma balsti jānovieto ik pēc maks. 800 mm. 

1

2 3

SILICONE

SILICONE

max. 800

Piemērs virsmas uzstādīšanai uz mēbeles ar atbalsta starpsienu (-ām), izlietne integrēta virsmā

Piezīme: MĒBELES jau ir piestiprinātas pie sienas

atbalsta starpsiena

atbalsta dēlītis

1

Piemērs virsmas uzstādīšanai uz mēbelēm bez atbalsta starpsienas (-ām), izlietne integrēta virsmā

max. 800

SILICONE

atbalsta dēlītis

atbalsta dēlītis

L-veida sienas stiprinājums
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3

max. 800

2

SILICONE

L-veida sienas stiprinājuma montāžas principus 
skatiet 20. lpp.

max. 800
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SILICONE

Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

Ieteikumi Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanai uz mēbelēm:E

Lai izvairītos no izlietnes deformācijas, pilna platuma balsti jānovieto ik pēc maks. 800 mm. 

1

2 3

3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Piemērs virsmas uzstādīšanai uz mēbelēm ar atbalsta starpsienu (-ām), ar vai bez uz virsmas novietotas izlietnes

Piezīme: MĒBELES jau ir piestiprinātas pie sienas

atbalsta starpsiena

atbalsta dēlītis

1

2

Piemērs virsmas uzstādīšanai uz mēbelēm bez atbalsta starpsienas (-ām), ar vai bez uz virsmas novietotas izlietnes

max. 800

SILICONE

SILICONE

atbalsta dēlītis

L-veida sienas stiprinājuma montāžas principus 
skatiet 20. lpp.

atbalsta dēlītis

L-veida sienas stiprinājums

max. 800
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Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanas instrukcija

Ieteikumi Made to Measure (MTM) izlietņu uzstādīšanai uz mēbelēm:E

Lai izvairītos no izlietnes deformācijas, pilna platuma balsti jānovieto ik pēc maks. 800 mm. 

4

Piemērs mēbelēm ar un bez atbalsta starpsienu (-ām), ar uz virsmas novietojamu ON-TOP izlietni
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Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams
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Paruošimas

Matavimai

Pajungimas

Įsitikinkite, kad sienos pakankamai tvirtos išlaikyti praustuvo svorį ir įsukti kaiščius. 
Gipso kartono sienos neatitinka šių reikalavimų, tokiu atveju turi būti padaryti papildomi sutvirtinimai gipso kartono sienoje.

Praustuvą leidžiama laikyti pagal instrukcijas ant pakuotės.  Kad išvengti praustuvo deformacijos, kol jis 
laikomas be pakuotės, vadovaukitės pavyzdžiais, nurodytais žemiau:

priekis

minkštas paklotas

Tiksliai pamatuokite stalviršio montavimo aukštį. Įsitikinkite, kad sienos lygios (± 2 mm)  ir kampai statūs. 
Net vizualiai lygios sienos ir kampai gali turėti nukrypimų. Tarp nišinių sienų ir stalviršio palikite po 2 mm iš kiekvienos pusės.

Montavimas ant nelygių sienų gali sąlygoti didelio tarpo tarp stalviršio ir sienos atsiradimą ar net 
stalviršio pažeidimą tvirtinant varžtus.  

Vandens tiekimo jungtyse turi būti uždaromi vožtuvai. 
Kanalizacijos pajungimo jungtis turi būti D 40 – 50 mm. 
Įsitikinkite, kad yra priėjimas prie vandens uždarymo 
vožtuvų ir sifono aptarnavimo. 

Daugiau informacijos internetiniame puslapyje WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf

Sutvirtinimai sienoje

Siena

560-680
480-540

max 350
820-880
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C2

C3

C4

C1

400, 480

Made to Measure praustuvų montavimo tipai:

Daugiau informacijos internetiniame puslapyje WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf

L formos šoninis tvirtinimas prie sienos

Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

A Laikikliai (400, 480 mm)B C

C1 C2 C3 C4B1 B2 B3 B4A1

A1

A2

A2

A3

A3

A4

A4

A5

A5

Integruoti laikikliai

B2B3B4

B1

EN

EE

LV

LT

RU

Integruotas praustuvas ant baldo

daugiau informacijos p. 34

A

C
B

D

Ant baldo montuojamas stalviršis su 
ON-TOP praustuvu

A

C
B

daugiau informacijos
p. 35-36

E

Prie sienos tvirtinamas integruotas praustuvas Prie sienos tvirtinamas stalviršis su 
ON-TOP praustuvu
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Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

Tipiniai sprendimai MTM montavimui ant sienos:

jei panelio aukštis h = 100-150jei panelio aukštis h < 100Praustuvo padėtis

A A+ 

C A+ + B B

C A A+ + 

+ B B C + C

A A A+ + 

B B+ B+ 

+ B B

B B B+ + 
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1

min 2
L

min 2

2
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Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

W
L

850 ± 30 

Pastaba:
Laikikliai ir tvirtinimo komplektas gali skirtis, priklausomai nuo praustuvo dydžio ir padėties.

Daugiau informacijos internetiniame puslapyje WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf

Pagrindinės MTM praustuvų montavimo taisyklės:

3

max. 14 mm

B1 & C1
B1 

C1

C1

C
B

A

EN

EE

LV

LT

RU
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Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

6

Daugiau informacijos internetiniame puslapyje WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf

B3B4

A3A4A5

Pagrindinės MTM praustuvų montavimo taisyklės:

C

C

B

B

B

B

C3C4C

5
A1 & B2 & C2

A2

D

D

A2

A
A

A

EN

EE
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RU
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Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

!

!

7

8

24 h

SILICONE

SILICO
NE

SILI
CONE

Daugiau informacijos internetiniame puslapyje WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf

Pagrindinės MTM praustuvų montavimo taisyklės:
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SILICONE

Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

Rekomendacijos MTM praustuvų montavimui ant baldo:D

Kad išvengti praustuvo deformacijos, atramos per visą plotį turi būti kas 800 mm.

1

2 3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Pavyzdys baldo su atrama (atramomis)

Pastaba: BALDAS jau pritvirtintas prie sienos

atrama

atraminė lentelė

1

2

Pavyzdys baldo be atramos

max. 800

SILICONE

SILICONE

atraminė lentelė

L formos šoninio tvirtinimo prie sienos variantą žr. p. 29

atraminė lentelė

L formos šoninis tvirtinimas prie sienos

max. 800
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SILICONE

1

2 3

3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

1

2

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

EN

EE

LV
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RU

Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams

Rekomendacijos MTM praustuvų montavimui ant baldo:E

Kad išvengti praustuvo deformacijos, atramos per visą plotį turi būti kas 800 mm.

Pavyzdys baldo su atrama (atramomis)

Pastaba: BALDAS jau pritvirtintas prie sienos

atraminė lentelė

Pavyzdys baldo be atramos

atraminė lentelė

L formos šoninio tvirtinimo prie sienos variantą žr. p. 29

atraminė lentelė

L formos šoninis tvirtinimas prie sienos

atrama
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Rekomendacijos MTM praustuvų montavimui ant baldo:E

Kad išvengti praustuvo deformacijos, atramos per visą plotį turi būti kas 800 mm.

4

USE PRODUCT
DRAWING PDF

Montavimo instrukcija Made to Measure (MTM) praustuvams EN

EE

LV

LT

RU
Pavyzdys ant baldo su ar be atramų, su ON-TOP praustuvu



Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)
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Подготовка к установке и хранение

Замеры

Подключение к канализации

передняя 
часть

мягкий материал

Больше информации на веб-странице. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf 

Армирование стены

Cтена

560-680
480-540

max 350
820-880

EN

EE

LV

LT

RU

Раковины необходимо хранить в соответствии с наклейками на упаковке. Для того чтобы избежать деформации продукта 
во время хранения без упаковки, просьба хранить продукт как указано на примерах ниже:

Просьба перед установкой убедиться, что стена достаточно крепкая для установки и выдержит нагрузку, а также дюбеля.
Некоторые стены из регипса не могут выдержать необходимую нагрузку и нуждаются в дополнительном армировании стены.

Выполните замеры для размещения столешницы по высоте с предельной точностью! Убедитесь, что кривизна стены 
составляет +/- 2 мм. Проверьте углы, так как даже визуально прямые стены могут иметь значительные отклонения от прямых 
углов. Оставьте зазор 2 мм между стенками ниши и столешницей с обеих сторон. Установка, не соответствующей стенам 
столешницы, приводит к слишком большому зазору или даже повреждению столешницы при затягивании шурупов.

Клапаны подключения к водопроводу должны быть 
закрыты.
Диаметр сливного патрубка должен составлять 
40-50 мм.
Пожалуйста, убедитесь, что у вас есть возможность 
доступа к клапанам отключения воды и также сливу 
канализации для инспекции работы канализации.
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C2

C3

C4

C1

400, 480

Виды установки раковин Made to Measure (MTM):

Больше информации на веб-странице. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf 

L образный профиль

Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)

A Кронштейны 
(400, 480 mm)B C

C1 C2 C3 C4B1 B2 B3 B4A1

A1

A2

A2

A3

A3

A4

A4

A5

A5

Интегрированные 
кронштейны

B2B3B4

B1

EN

EE

LV

LT

RU

Крепление на мебель

больше инофрмации 
на стр. 43

больше инофрмации 
на стр. 44-45

A

C
B

D

Крепление на стену ON-TOP раковины 

Крепление на мебель ON-TOP раковины 

A

C
B

E

Крепление на стену
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Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)

Типовые решения для крепления раковины к стене:

если панель = 100-150если панель h < 100Размещение раковины

A A+ 

C A+ + B B

C A A+ + 

+ B B C + C

A A A+ + 

B B+ B+ 

+ B B

B B B+ + 
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1

min 2
L

min 2

2
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Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)

W
L

850 ± 30 

На заметку: 
Кронштейны и комплект для установки отличается в зависимости от размера раковины.

Больше информации на веб-странице. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf 

Основной способ установки раковины MTM

3

max. 14 mm

B1 & C1
B1 

C1

C1

C
B

A
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Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)

6

Больше информации на веб-странице. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf 

B3B4

A3A4A5

Основной способ установки раковины MTM:

C

C

B

B

B

B

C3C4C

5
A1 & B2 & C2

A2

D

D

A2

A
A

A
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Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)

!

!

7

8

24 h

SILICONE

SILICO
NE

SILI
CONE

Больше информации на веб-странице. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf 

Основной способ установки раковины MTM:
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SILICONE

Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM)

Рекомендации по установке раковины MTM на мебель:D

Во избежании деформации поверхности раковины необходимо использовать опоры на полную ширину мебели каждые 800мм.

1

2 3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Пример мебели с опорой, расположенной по ширине.

Мебель уже прикреплена к стене
поперечная опора 
(часть мебельной 

конструкции)

ребро жесткости для 
дополнительной поддержки (MDF)

1

2

Пример мебели без поперечной опоры

max. 800

SILICONE

SILICONE

ребро жесткости для 
дополнительной поддержки (MDF)

Принцип установки L-образного профиля см. стр. 38.

продольная опора (MDF)

L-образный профиль

max. 800

EN

EE

LV

LT

RU



www.paabaths.com www.paa.lv www.paa.lt - 44 -www.paa.ee www.paa.com.ua
Больше информации на веб-странице. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf 

SILICONE

1

2 3

3

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

1

2

max. 800

SILICONE

SILICONE

max. 800

Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM) EN

EE

LV

LT

RU

Рекомендации по установке раковины MTM на мебель:E

Во избежании деформации поверхности раковины необходимо использовать опоры на полную ширину мебели каждые 800мм.

Пример мебели с опорой, расположенной по ширине.

Мебель уже прикреплена к стене
поперечная опора 
(часть мебельной 

конструкции)

ребро жесткости для 
дополнительной поддержки (MDF)

Пример мебели без поперечной опоры

ребро жесткости для 
дополнительной поддержки (MDF)

Принцип установки L-образного профиля 
см. стр. 38.

продольная опора (MDF)

L-образный профиль
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Рекомендации по установке раковины MTM на мебель:E

Во избежании деформации поверхности раковины необходимо использовать опоры на полную ширину мебели каждые 800мм.

4

Пример установки на мебель раковины On-TOP (устанавливаемая на поверхность) с и без опорной стенки.

USE PRODUCT
DRAWING PDF

Инструкция по установке раковин Made to Measure (MTM) EN
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LV

LT

RU



www.paabaths.com www.paa.lv www.paa.lt - 46 -www.paa.ee www.paa.com.ua
More details online on the website. WB-II-MTM-UNIVERSAL.pdf  

Lietošanas instrukcija
Priežiūros nurodymai
Maintenance Instructions
Hooldus juhend
Инструкция по уходу

Инструкция по уходу

Maintenance Instructions

PAA Ltd., 
Unijas street 12A, Riga, Latvia

13
EN 14516

CL1
CA-DA

PAA-WB-SILKS-20/2O18

max. 60°C

Hooldus juhendLV EE

RU
LT

EN

Lietošanas instrukcija

Daily cleaning is done by wiping the surfaces with a moist Scotch-Brite™ or similar cloth 
and a regular mild detergent. If the surface to be cleaned is matte, an abrasive 
detergent may also be used when necessary. 
The most common stains are easily removed by wiping. Ingrained stains may be 
removed with bleach, which is allowed to touch the surface for a maximum of five 
minutes. After this, the surface is cleaned with a regular detergent and rinsed with 
water.
Strong acids, such as detergents containing chloromethane or acetone, should be 
avoided in the daily cleaning of SILKSTONE surface. If the material comes into contact 
with acids, the surfaces must be rinsed quickly with a regular detergent and water to 
prevent changes in colour.
Sharp items may cause minor cuts and scrapes. Slight marks are easily polished off, but 
the repair of deeper cuts requires professional service.
Warranty does not apply to any damages caused by improper use.

SILKSTONE ikdienā var tīrīt, noslaukot virsmas ar Scotch-Brite™ vai līdzīgu sūkli un 
parastu, maigu tīrīšanas līdzekli. Ja ir jānotīra matēta virsma, nepieciešamības 
gadījumā var izmantot abrazīvu tīrīšanas līdzekli. 
Parastus traipus var viegli notīrīt ar mitru sūkli. Ieēdušos traipus var notīrīt, izmantojot 
balinātāju, kas drīkst saskarties ar virsmu ne vairāk kā piecas minūtes. Pēc tam virsma 
ir jānomazgā ar parastu tīrīšanas līdzekli un jānoskalo ar ūdeni. 
Vajadzētu izvairīties no spēcīgiem tādas skābes kā metilhlorīdu vai acetonu saturošiem 
tīrīšanas līdzekļiem. Ja skābe saskaras ar materiālu, virsma ir nekavējoties jānoskalo 
ar parastu tīrīšanas līdzekli un ūdeni, lai izvairītos no krāsas bojājumiem.
SILKSTONE ir izturīgs ikdienas lietošanā, bet asi priekšmeti var radīt nelielus griezumus 
vai skrāpējumus. Vieglas švīkas ir iespējams izpulēt, bet nopietnākus bojājumus 
novērsīs profesionāls meistars.
Garantija nav spēkā bojājumiem, kas radušies nepareizas lietošanas rezultātā.

Valykite kasdien šluostydami paviršių drėgna Scotch-Brite™ arba panašia šluoste ir 
įprastu švelniu valikliu. Jeigu valomas paviršius yra matinis, prireikus galima naudoti ir 
šveičiamąjį valiklį.
Dažniausiai pasitaikančios dėmės lengvai pašalinamos jas valant. Įsisenėjusias dėmes 
galima pašalinti naudojant baliklį, kurį užpiltą ant paviršiaus leidžiama laikyti ne ilgiau 
kaip penkias minutes. Po to paviršius nuvalomas įprastu valikliu ir nuplaunamas 
vandeniu.
Kasdien valydami SILKSTONE paviršių nenaudokite stiprių rūgščių, pavyzdžiui, valiklių, 
kurio sudėtyje yra chlormetano arba acetono. Jeigu ant medžiagos patenka rūgščių, jų 
paviršių būtina skubiai nuvalyti įprastu valikliu ir skalauti vandeniu, kad nepakistų 
spalva.
Aštrūs daiktai gali įpjauti arba subraižyti. Nežymūs apgadinimai yra lengvai nupoliruoja-
mi, tačiau norint panaikinti gilesnius įpjovimus, būtina kreiptis į profesionalus.
Garantija netaikoma žalai, padarytai dėl netinkamo naudojimo, atlyginti.

LV/LT/EN/EE/RU

Поверхность из SILKSTONE можно ежедневно протирать губкой Scotch-Brite™ или 
похожей и  обычным мягким чистящим средством. Для очищения матовой 
поверхности желательно использовать абразивное чистящее средство. 
Практически любое загрязнение легко смывается обычной губкой. 
Трудновыводимые пятна удаляются с помощью отбеливающего вещества, после 
чего поверхность промывают водой с мылом. Отбеливатель не должен 
контактировать с искусственным камнем дольше пяти минут. 
Чистящие средства, в состав которых входят сильные кислоты, (например, 
метил-хлорид или ацетон) не следует применять для очищения поверхностей из 
SILKSTONE. Если такое вещество попало на поверхность, срочно смойте его 
большим количеством воды с мылом во избежание изменения цвета поверхности.
SILKSTONE устойчив к ежедневному износу, однако острые предметы могут 
оставить на нем мелкие повреждения и царапины. Небольшие повреждения и 
царапины легко удаляются, но более серьезный ремонт сможет осуществить лишь 
специалист.
Гарантия не в силе, если повреждения возникли в результате неправильного 
пользования.

Priežiūros nurodymai

SILKSTONE’i pindu saab puhastada Scotch-Brite™-i või sarnase käsnaga ja tavalise, 
õrna puhastusvahendiga. Kui puhastamist vajab mattpind, võib vajaduse korral 
kasutada abrasiivset puhastusvahendit. 
Tavalisi plekke saab hõlpsasti puhastada niiske käsnaga. Sissesööbinud plekke saab 
puhastada valgendi abil, mis võib pinnaga kokku puutuda mitte üle viie minuti. Seejärel 
tuleb pind puhastada tavalise puhastusvahendiga ja loputada veega. 
Tuleks vältida tugevaid happeid, nagu metüülkloriidi või atsetooni sisaldavaid puhastus-
vahendeid. Kui hape on materjaliga kokku puutunud, tuleb pind viivitamata puhastada 
tavalise puhastusvahendiga ja loputada veega, et vältida värvi kahjustamist.
SILKSTONE on vastupidav igapäevasel kasutamisel, kuid teravad esemed võivad 
tekitada väikesi kahjustusi või kriimustusi. Väikesi kriimustusi on võimalik eemaldada 
poleerimisega, kuid tõsisemad kahjustused vajavad spetsialisti abi.
Garantii ei kehti kahjustustele, mis tulenevad ebaõigest kasutamisest.




